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In this day of modern speech versions flooding the religious book mart, it behooves the 

knowing, well-read person to be familiar with them, at least at first, by name, and be able to 

identify their names by their abbreviations. That way you quickly become familiar with them, 

and begin to see the facility in utilizing the abbreviation(s) rather than the full title(s). Here you 

go, then: 

AB Amplified Bible 

ASV American Standard Version 

BNT Beck’s New Testament 

JB Jerusalem Bible 

JBP J. B. Phillip’s Version 

JMB James Moffatt Bible 

KJV King James Version 

LB Living Bible 

LXX Septuagint 

MLB Modern Language Bible (Berkeley)  

MS(S) Manuscript(s) 

NAB New American Bible 

NASB New American Standard Bible  

NEB New English Bible  

NTME New Testament in Modem English (Helen Barrett Montgomery Translation) 

NTV New International Version 

NJV New Jewish Version  

NSRB New Scofield Reference Bible  

NWT New World Translation (Jehovah’s Witness) 

RCHL R. C. H. Lenski’s Interpretation of NT 

RSV Revised Standard Version  

SRB Scofield Reference Bible  

TEV Today’s English Version (or GNMM, Good News For Modem Man) 

VS(S) Version(S)  

v. (w.) verse(s) 

WNT Weymouth’s NT 

The Revised Standard Version of the Bible, 1952 edition, is interesting even as to its 

front and back flaps alone. The front flap begins, “The Revised Standard Version of the Bible is 

an authorized revision...” (ital., RCH). On the back flap we read that it “is authorized by the 

National Council of Churches of Christ...” This is then a Bible of the modem ecumenical 

movement. The front flap also has the claim, “It contains no changes in doctrine or fundamental 

concepts.” But this is a definite misrepresentation of fact. For example, Genesis 24:32, RSV, has, 

"let the young woman who comes out...” The reading “young woman” is RSV’s translation of 

the word ha-almah, the virgin, occurring six more times in the OT (Ex. 2:8; Prov. 30:19; Ps. 

68:25; Song 1:3; 6:8; Isa. 7:14), and always and only does it mean a true virgin. At Isaiah 7:14 



we have a concession to apostate Judaism and to Jewish influence. Evidence of this lies in the 

fact that one of the 32 scholars on the RSV committee was Harry M. Orlinsky, of the Jewish 

Institute of Religion, N.Y., 1945, and that, furthermore, the corrupted text of Isaiah 7:14 met 

with the warm approval of Rabbi Brickner, of Temple Sinai, Washington, D.C., who declared, "l 

am delighted to know that at last this great error of translation has been finally corrected, and that 

at last some elements of the Christian world no longer officially maintain that Isaiah 7:14 is a 

prediction that Jesus was to be born of the virgin Mary.” But then these Jews must not be very 

pleased with Matthew 1:18, which by itself proves he was born of a virgin. They must be even 

more displeased with 1:23, RSV, “Behold, a (lit., the, RCH) virgin shall conceive and bear a son, 

and his name shall be called Emmanuel (which means, God with us).” (ital., RCH). Why, then 

does "this great error of translation” appear again in the NT? Because there it is impossible to 

write it off as a translation error, since be parthenos cannot honestly be translated by any other 

than the virgin. So it will be translated when the translator is guided by the knowledge of the 

original languages of Holy Scripture, not by talmudical or rationalistic philosophies. 

Among the scholars on the RSV committee were: Luther A. Weigle, dean, Yale U., 1929, 

OT and NT, chairman. He was on the national committee, National Religion and Labor 

Foundation, 1933 (Communist Front); National Council Committee on Militarism and Ed. (CF); 

chmn com. on Chr. Ed. Fed. Coun. Chs., since 1924, etc. Edgar J. Goodspeed. Walter Russell 

Bowie, Union Theol. Sem., 1937, NT. He signed a petition to terminate persecution of the CP 

and membership, and petitioned repeal of the Int. Security Act. He attacked the American Legion 

lobby at Washington as a “sinister and deadly cancer upon the body of American life” (Chi. 

Tribune, Mar. 19, 1934). James Moffatt, secretary, Union Theol. Sem., 1930-44 (deceased), OT 

& NT Kyle M. Yates, So. Bapt. Theol. Sem., 1938, OT. In 1959 he sponsored Maj. Edgar C. 

Bundy, ed. of News & Views of the Church League of America. Also in his favor, he had nothing 

to do with the mutilation of the Isaiah 7:14 RSV passage. He protested it, but to no avail. Other 

scholars on the committee were from such liberal institutions as Harvard, Yale, U. of Chi., U. of 

M., Drew Theol. Sem., et al. 

On p. iv of the preface, the first words catching the eye are, “Yet the King James Version 

has grave defects.” This could also be said of the ASV, and by the time we finish our review, it 

will have to be said also of the RSV. "The ASV was copyrighted to protect the text from 

unauthorized changes.” The KJV is not copyrighted. “In 1928 this (ASV) copyright was acquired 

by the International Council of Religious Education”, a Unitarian organization. (See Heresies 

Exposed, p. 129). A reviewer of the RSV, under the imprimatur of the Division of Education, 

National Council of the Churches of Christ in the U.S.A., boasts of it that “it preserves for us 

every single article of the faith of our fathers.” Then a few lines lower he wrote, “This Savior is 

unique. He is unique in that his life did not begin at his birth. He had existed from the beginning. 

(Jn. 1:1).” Scripture says he was in the beginning, i.e., when the beginning had begun, the Word 

already was, which is saying more than his having existed from the beginning, which is Arian 

heresy. Then he quotes Jn. 1:14, "we have beheld his glory, glory as of the only Son from the 

Father.” The word Son is not in the text. It is only begotten. Here is a change in doctrine and 

fundamental concept, and departure from “the faith of our fathers.” The eternal generation of the 

ontological Son of God is denied and dropped. 

In Matthew 21, v. 44 is omitted, with the note that “other ancient authorities add” it. But 

there are a mass of authorities outweighing those omitting this verse. Matthew 27:54 has, “Truly 

this was a Son of God!” The well-substantiated text reads literally, “Truly this One was God’s 

Son!” In some respects better than the RSV is the RSV Catholic Edition since it restores “the 



sixteen passages found in the Received Text (Gk. text on which KJV is based—RCH) that the 

RSV had placed in footnotes.” This includes such passages as the long ending in Mark (16:9-20), 

the story of the woman taken in adultery (Jn. 7:52-8:11), and the Lucan account of Peter running 

to the tomb (Lk. 24:12). Also the centurion’s exclamation is given as in the KJV, “Truly this was 

the Son of God!” There is still another edition, the RSV Common Bible, meant to be an 

ecumenical Bible, hence endorsed by Roman Catholics, Greek Orthodox Catholics and 

Protestants. The purpose of this edition is that now all churches can use the same Bible. But we 

still need a better Bible than any of these RSVs. For the text early in the Bible, at Genesis 6:3, is 

not good. “My spirit shall not abide in man forever...” (ital., RCH). The Spirit of God was not 

abiding in those wicked men of that day. Cp. Jn. 14:16-17. The word (“strive,” KJV) means, 

“contend with,” “testify against” or “oppose by the Word” (Neh. 9:30). 

The RSV claims to retain Thou, Thy, Thee where deity is referred to; and where mere 

human relations obtain, you and your(s) are used. Then, “You are my son, today I have begotten 

you” and “your heritage...your possession,” etc., make Christ a mere man in Psalm 2. Contrast 

these pronouns in this psalm with those in Psalm 3:3,7,8. Then note the contradiction in the use 

of these pronouns in Psalm 2:7-9 compared with Hebrews 1:5 and Acts 13:33. Check on Psalm 

45:6-7. How can the throne of a mere man be divine and endure forever? See also Psalm 68:18 

(an ascension Psalm), where the ascension is eliminated, so contradicting Ephesians 4:8-10, 

RSV. Psalm 16:10, RSV, reads, “Thou dost not give me up to Sheol, or let thy godly one see the 

Pit.” Acts 13:35, RSV, contradicts this with, “Thou wilt not let thy Holy One see corruption,” 

implying the deliverance of the resurrection of the body. But as Psalm 16:10, RSV, reads, it 

contains no prophecy of the resurrection. Then where Proverbs 8:22, RSV, reads, “The Lord 

created me at the beginning of his work, the first of his acts of old,” we have the Gnostic heresy 

that the Son of God incarnate is a mere creature, which is contradicted by Jn. 1:1-3, RSV. 

(To be continued) 
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